
 

 

 

 

An den Präsidenten 

des Südtiroler Landtages 

Bozen 

 Al presidente 

del Consiglio della Provincia autonoma di Bolzano 

Bolzano 

   

   

BESCHLUSSANTRAG  MOZIONE 

   
Nr. 288/25  N. 288/25 

   

   

   

 

Generationenrente ab Geburt –  

Altersvorsorge und wie die  

Generationenrente Altersarmut  

verhindern kann 

 Pensione generazionale dalla nascita:  

la previdenza pensionistica e come  

la pensione generazionale può prevenire 

la povertà nella terza età  

   

Wir stehen vor großen demografischen und wirt-

schaftlichen Herausforderungen, die die Stabilität 

und Zukunftsfähigkeit des bestehenden Renten-

systems gefährden. Eine alternde Bevölkerung und 

sinkende Geburtenraten belasten die sozialen Si-

cherungssysteme und erfordern dringend innova-

tive Ansätze, um eine nachhaltige Altersvorsorge 

für alle Bürgerinnen und Bürger zu gewährleisten. 

Vor diesem Hintergrund wird der vorliegende Vor-

schlag zur Einführung einer „Generationenrente“ 

ab Geburt vorgestellt. Diese neuartige Rentenlö-

sung soll nicht nur den wachsenden finanziellen 

Belastungen des Rentensystems entgegenwirken, 

sondern auch eine gerechtere Verteilung der Res-

sourcen zwischen den Generationen fördern. Der 

Beschlussvorschlag zielt darauf ab, die Herausfor-

derungen des Rentensystems in Südtirol proaktiv 

anzugehen und einen Weg zu ebnen, der langfris-

tige Sicherheit und Stabilität für alle zukünftigen 

Generationen gewährleistet. 

 Siamo di fronte a grandi sfide demografiche ed 

economiche che mettono a rischio la stabilità e la 

sostenibilità dell’attuale sistema pensionistico. L'in-

vecchiamento della popolazione e il calo dei tassi 

di natalità stanno mettendo a dura prova i sistemi 

di sicurezza sociale e richiedono urgentemente ap-

procci innovativi per garantire pensioni sostenibili 

per tutte le cittadine e i cittadini. Sulla base di que-

ste premesse, si sottopone la presente mozione 

volta ad introdurre una “pensione generazionale” 

dalla nascita. Questa nuova soluzione pensioni-

stica mira non solo a contrastare i crescenti oneri 

finanziari del sistema pensionistico, ma anche a 

promuovere una distribuzione più equa delle ri-

sorse tra le generazioni. La mozione intende affron-

tare in modo proattivo le sfide del sistema pensio-

nistico in Alto Adige e a creare i presupposti per la 

sicurezza e la stabilità a lungo termine per tutte le 

generazioni future. 

   

Fakten   Situazione di fatto 

   

Geburten1 im Jahr 2023 in Südtirol 4.690  4.690 nascite1 nel 2023 in Alto Adige 

Im Laufe eines halben Jahrhunderts hat sich die 

Bevölkerung Südtirols erheblich verändert. Die 

Zahl der Einwohnerinnen und Einwohner ist von 

417.813 im Jahr 1972 auf 534.147 im Jahr 2022 

gestiegen, was einem Anstieg von fast 30% ent-

spricht. Diese Entwicklung wird jedoch nicht nur 

 Nel corso di mezzo secolo, la popolazione dell'Alto 

Adige è cambiata in modo significativo. Il numero 

di abitanti è passato da 417.813 nel 1972 a 534.147 

nel 2022, pari a un aumento di quasi il 30%. Tutta-

via, questo sviluppo non è caratterizzato solo dalla 

crescita della popolazione, ma anche da cambia-

 
1 Aktuelles und Publikationen | Landesinstitut für Statistik | Autonome Provinz Bozen - Südtirol 
1 Pubblicazioni e statistiche varie su diversi temi 
 

https://astat.provinz.bz.it/de/aktuelles-publikationen-info.asp?news_action=4&news_article_id=684743
https://astat.provincia.bz.it/it/pubblicazioni
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durch das Wachstum der Einwohnerzahl geprägt, 

sondern auch durch grundlegende Veränderungen 

in den Bevölkerungsstrukturen, die durch Gebur-

ten, Sterbefälle und Wanderungen beeinflusst wer-

den. Besonders auffällig ist die Alterung der Bevöl-

kerung. Während die Geburtenzahl vor 50 Jahren 

noch bei 7.722 Lebendgeborenen lag, sank sie bis 

2022 auf nur noch 4.912, was einen Rückgang von 

36,4% bedeutet. 

menti fondamentali nelle strutture demografiche, 

influenzate da nascite, decessi e migrazioni. L'in-

vecchiamento della popolazione è particolarmente 

evidente. Mentre 50 anni fa il numero di nascite era 

di 7.722 nati vivi, nel 2022 è sceso a soli 4.912, se-

gnando un calo del 36,4%. 

   

Um die demografischen Veränderungen in Südtirol 

besser zu verstehen, bietet die nachfolgende Al-

terspyramide eine anschauliche Darstellung der Al-

ters- und Geschlechtsverteilung. Der Vergleich der 

Bevölkerungsstruktur im Jahr 1985 mit den Prog-

nosen für 2040 zeigt deutlich den Anstieg des An-

teils älterer Menschen, insbesondere der über 67-

Jährigen, während die Jugendquote gleichzeitig 

abnimmt. Diese Entwicklungen haben weitrei-

chende Auswirkungen auf die Gesellschaft, insbe-

sondere auf das Rentensystem. Mit einem wach-

senden Anteil älterer Menschen und einer sinken-

den Zahl von Erwerbstätigen wird das Rentensys-

tem unter zunehmenden finanziellen Druck gera-

ten. Es sind neue Lösungen erforderlich, um eine 

angemessene Altersvorsorge zu gewährleisten. 

Eine mögliche Antwort auf diese Herausforderun-

gen könnte das Konzept der „Generationenrente“ 

sein. Diese sieht vor, dass jedes Neugeborene vom 

einen Startbetrag erhält, um eine stabile Altersvor-

sorge zu sichern. Durch Investitionen in den Kapi-

talmarkt und den Zinseszinseffekt könnte langfristig 

ein ausreichendes Einkommen im Rentenalter ge-

neriert werden. Um dieses Modell erfolgreich um-

zusetzen, sind ein Landesbeitrag sowie freiwillige 

Zusatzzahlungen und ein transparentes Fondsma-

nagement vorgesehen. Diese Maßnahmen könn-

ten dazu beitragen, den Herausforderungen des 

demografischen Wandels und der Inflation zu be-

gegnen und eine nachhaltige Lösung für die Ren-

tenabsicherung in Südtirol zu schaffen. So könnte 

die Gesellschaft proaktiv auf die sich verändernde 

Bevölkerungsstruktur reagieren und zukünftigen 

Generationen eine sichere finanzielle Grundlage im 

Alter bieten. 

 Per comprendere meglio i cambiamenti demogra-

fici in Alto Adige, la seguente piramide delle età for-

nisce una chiara illustrazione della distribuzione 

per età e sesso. Un confronto tra la struttura demo-

grafica nel 1985 e le previsioni per il 2040 mostra 

chiaramente l'aumento della percentuale di per-

sone anziane, in particolare di quelli di età supe-

riore ai 67 anni, mentre allo stesso tempo la per-

centuale di giovani diminuisce. Questi sviluppi 

hanno effetti di ampia portata sulla società, in par-

ticolare sul sistema pensionistico. Con una percen-

tuale crescente di persone anziane e un numero 

sempre più esiguo di persone occupate, il sistema 

pensionistico sarà sottoposto a una pressione fi-

nanziaria sempre maggiore. Sono necessarie 

nuove soluzioni per garantire una previdenza pen-

sionistica adeguata. Una possibile risposta a que-

ste sfide potrebbe essere rappresentata dal mo-

dello della "pensione generazionale". Questo pre-

vede che ogni neonato riceva un importo iniziale 

per garantire una pensione stabile. Investendo nel 

mercato dei capitali e sfruttando l'effetto degli inte-

ressi composti, sarebbe possibile generare nel 

lungo periodo un reddito sufficiente per la pen-

sione. Per attuare con successo questo modello 

sono previsti un contributo provinciale, versamenti 

volontari aggiuntivi e una gestione trasparente dei 

fondi. Queste misure potrebbero contribuire ad af-

frontare le sfide del cambiamento demografico e 

dell'inflazione e a creare una soluzione sostenibile 

per la previdenza pensionistica in Alto Adige. Così 

la società potrebbe reagire in modo proattivo all'e-

voluzione della struttura demografica e offrire alle 

generazioni future una base finanziaria sicura in 

età avanzata. 
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Bevölkerungsstruktur in Südtirol   Struttura demografica in Alto Adige  

Die beiden Grafiken2 zeigen die Bevölkerungs-

struktur von Südtirol in den Jahren 1985 und die 

Projektion für 2040. Sie basieren auf den Alters-

gruppen "Männer" und "Frauen" und bieten Hin-

weise auf potenzielle Auswirkungen auf das Ren-

tensystem.  

 I due grafici2 mostrano la struttura demografica 

dell'Alto Adige nel 1985 e le previsioni per il 2040. 

Si basano sulle classi di età suddivise per "uomini" 

e "donne" e forniscono indicazioni sui potenziali ef-

fetti sul sistema pensionistico.  

   

Es folgt eine kurze Analyse der Daten im Hinblick 

auf die Herausforderungen für die Rentenauszah-

lungen: 

 Segue una breve analisi dei dati relativi alle sfide 

per i pagamenti delle pensioni: 

   

1. Veränderung der Altersstruktur  1. Cambiamenti nella struttura dell'età 

   

1985:  1985 

• Der Anteil der Menschen über 67 Jahre liegt bei 

10 % (42.421 Menschen). 

 • La percentuale di persone di età superiore ai 67 

anni è del 10% (42.421 persone). 

• Die größte Altersgruppe bildet die arbeitende 

Bevölkerung (20–66 Jahre) mit 61 % (264.696 

Menschen). 

 • Il gruppo di età più numeroso è quello della po-

polazione attiva (20-66 anni) con il 61% 

(264.696 persone). 

• Der Jugendanteil (<20 Jahre) liegt bei 29 % 

(128.073 Menschen). 

 • La percentuale dei giovani di età inferiore ai 20 

anni è del 29% (128.073 persone). 

   

Prognose bis 2040:  Previsioni fino al 2040 

• Der Anteil der über 67-Jährigen steigt auf 25 % 

(140.956 Menschen). 

 • La percentuale di persone di età superiore ai 67 

anni sale al 25% (140.956 persone). 

• Der Anteil der Erwerbstätigen (20–66 Jahre) 

sinkt auf 56 % (313.001 Menschen). 

 • La percentuale della popolazione attiva tra i 20 

e i 66 anni scende al 56% (313.001 persone). 

• Der Anteil der Jugendlichen (<20 Jahre) sinkt 

auf 19 % (107.735 Menschen). 

 • La percentuale dei giovani di età inferiore ai 20 

scende al 19% (107.735 persone). 

   

2. Potenzielle Auswirkungen auf die Rentenaus-

zahlungen 

 2. Potenziali effetti sul pagamento delle pen-

sioni 

   

Alterung der Bevölkerung:   Invecchiamento della popolazione  

Der Anteil der über 67-Jährigen verdoppelt sich von 

1985 bis 2040 (von 10 % auf 25 %). Das bedeutet, 

 Rispetto al 1985 nel 2040 la percentuale di persone 

di età superiore ai 67 anni raddoppierà (dal 10% al 

 
2 Bevölkerungspyramide: Altersstruktur Südtirol von 1985 - 2040 | Landesinstitut für Statistik | Autonome Provinz Bozen -
Südtirol 
2 Piramide delle età 
 

https://astat.provinz.bz.it/pyramid/index_d.html#!y=1985
https://astat.provinz.bz.it/pyramid/index_d.html#!y=1985
https://astat.provincia.bz.it/it/piramide-delle-eta
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dass eine deutlich höhere Anzahl von Rentnerin-

nen und Rentner die Rente beansprucht, was die 

Belastung des Rentensystems erheblich erhöht. 

25%). Ciò significa che un numero notevolmente 

più elevato di persone pensionate richiederà la 

pensione, aumentando sensibilmente l'onere a ca-

rico del sistema pensionistico. 

Rückgang der Erwerbstätigen:   Diminuzione della popolazione attiva  

Der Anteil der Erwerbstätigen sinkt, während der 

Gesamtanteil der Bevölkerung in Südtirol wächst 

(von 435.190 im Jahr 1985 auf 561.692 im Jahr 

2040). Trotz eines nominalen Anstiegs der Anzahl 

an Erwerbstätigen (von 264.696 auf 313.001) wird 

der relative Rückgang im Verhältnis zu Rentner:in-

nen zu einem Problem. 

 La percentuale della popolazione attiva diminuisce, 

mentre la percentuale complessiva della popola-

zione altoatesina cresce (da 435.190 nel 1985 a 

561.692 nel 2040). Nonostante un aumento nomi-

nale del numero di occupati (da 264.696 a 

313.001), il relativo calo rispetto ai pensionati sta 

diventando un problema. 

   

3. Finanzierung der Renten  3. Finanziamento delle pensioni 

   

Jugendquotient und Altquotient:  L’indice di dipendenza giovanile e l’indice di di-

pendenza anziani: 

• Der Altquotient (Anzahl der Personen über 67 im 

Verhältnis zur Bevölkerung im erwerbsfähigen 

Alter) steigt von 16 im Jahr 1985 auf 45 im Jahr 

2040. Dies bedeutet, dass im Jahr 2040 weniger 

Erwerbstätige für deutlich mehr Rentner:innen 

aufkommen müssen. 

 • L'indice di dipendenza anziani (rapporto tra la 

popolazione di 67 anni e più e la popolazione in 

età attiva) passerà da 16 nel 1985 a 45 nel 2040. 

Ciò significa che nel 2040 ci saranno meno oc-

cupati a sostenere un numero significativamente 

maggiore di pensionati e pensionate. 

• Der Jugendquotient (Anzahl der Jugendlichen 

im Verhältnis zur Erwerbstätigenbevölkerung) 

sinkt von 48 auf 34, was auf eine schrumpfende 

Basis für zukünftige Erwerbstätige hinweist. 

 • L'indice di dipendenza giovanile (rapporto tra 

giovani e la popolazione in età attiva) calerà da 

48 a 34, indicando un contesto in diminuzione 

per i futuri occupati. 

   

Fakten: Renten 2022 in Südtirol   Situazione di fatto: le pensioni in Alto Adige nel 

2022  

   

Aus der Veröffentlichung der ASTAT3 im August 

2024 geht hervor, dass im Jahr 2022 131.478 Per-

sonen 176.004 Rentenleistungen beziehen. Im 

Durchschnitt beläuft sich jede Rente auf 16.163 

Euro und die Rentenempfangenden erhalten 

durchschnittlich 21.637 Euro pro Jahr. Die Alters- 

und Dienstaltersrenten verlieren an Kaufkraft. Un-

ter Berücksichtigung der Inflation schwächen sich 

die positiven Veränderungen der Rentenbeträge 

ab. Im Jahr 2022 betrug die Inflationsrate in Südti-

rol 9,0%, während die Veränderung zwischen 2013 

und 2022 bei 20,3% liegt.  

 Dai dati pubblicati dall'ASTAT3 nell'agosto 2024 

emerge che nel 2022 131.478 persone hanno per-

cepito 176.004 assegni pensionistici. In media, 

ogni pensione ammonta a 16.163 euro e i pensio-

nati e le pensionate percepiscono mediamente 

21.637 euro all'anno. Le pensioni di vecchiaia e di 

anzianità perdono potere d'acquisto. Tenendo 

conto dell'inflazione, le variazioni positive degli im-

porti delle pensioni si riducono. Nel 2022 il tasso di 

inflazione in Alto Adige era del 9,0%, mentre la va-

riazione tra il 2013 e il 2022 è stata del 20,3%.  

   

Rentenindikatoren im Vergleich   Indicatori pensionistici a confronto  

Südtirol verzeichnet seit Jahren den niedrigsten 

Anteil der Rentenausgaben am BIP im Vergleich zu 

den anderen untersuchten Gebieten und liegt na-

hezu unverändert bei 10%. (2022: 9,8%; 2017: 

9,9%). Der landesweite Durchschnitt liegt deutlich 

höher, bei 16,4% in 2022 und 16,5% in 2017. 

 Da anni l'Alto Adige registra la quota più bassa di 

erogazioni pensionistiche rispetto al PIL in con-

fronto agli altri territori esaminati, rimanendo pres-

soché invariata al 10% (2022: 9,8%; 2017: 9,9%). 

La media nazionale è nettamente superiore, con il 

16,4% nel 2022 e il 16,5% nel 2017. Inoltre, il tasso 

 
3 https://astat.provinz.bz.it/de/aktuelles-publikationen-info.asp?news_action=4&news_article_id=685405 
3 Pubblicazioni e statistiche varie su diversi temi 
 

https://astat.provinz.bz.it/de/aktuelles-publikationen-info.asp?news_action=4&news_article_id=685405
https://astat.provincia.bz.it/it/pubblicazioni
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Außerdem lag die Pensionierungsrate in Südtirol 

2022 bei 33,0%, was nur knapp über dem Wert von 

Kampanien (32,3%) liegt. Im Vergleich dazu be-

trägt der landesweite Durchschnitt 38,6%. Gegen-

über 2017 ist die Rate in Südtirol leicht um 0,6 Pro-

zentpunkte gestiegen. 

di pensionamento in Alto Adige nel 2022 era del 

33,0%, di poco superiore a quello della Campania 

(32,3%). In confronto, la media nazionale è del 

38,6%. Rispetto al 2017, il tasso in Alto Adige è leg-

germente aumentato di 0,6 punti percentuali. 

   

Durchschnittliche Rentenhöhe und Verhältnis 

zum Lebensstandard 

 Pensione media e rapporto con il tenore di vita 

Der durchschnittliche Jahresrentenbetrag in Südti-

rol war 2022 mit 16.163 Euro der höchste in Italien 

und lag deutlich über dem landesweiten Durch-

schnitt von 14.150 Euro. Allerdings sinkt dieser Be-

trag im Vergleich zur lokalen Wirtschaftskraft (BIP 

pro Kopf). Der entsprechende Indikator zeigt, wie 

angemessen die Renten im Verhältnis zum Le-

bensstandard sind. In Südtirol erreicht dieser Wert 

mit 29,7% den tiefsten Wert, während er in Sizilien 

63,2% beträgt. Im Vergleich zu 2017 haben sich 

diese Werte kaum verändert. 

 Nel 2022, l'importo medio annuo dei trattamenti 

pensionistici in Alto Adige era di 16.163 euro, il più 

alto in Italia e nettamente superiore alla media na-

zionale che ammonta a 14.150 euro. Tuttavia, tale 

importo è in calo rispetto al potere economico lo-

cale (PIL pro capite). L'indicatore relativo mostra 

l'adeguatezza delle pensioni rispetto al tenore di 

vita. In Alto Adige si registra il valore più basso pari 

al 29,7%, mentre in Sicilia ammonta a 63,2%. Ri-

spetto al 2017, questi valori sono rimasti pressoché 

invariati. 

   

Kaufkraftverlust der Alters- und Dienstalters-

renten  

 Perdita del potere d'acquisto delle pensioni di 

vecchiaia e di anzianità  

 

 
 

Die Grafik zeigt eine Analyse der durchschnittli-

chen Alters- und Dienstaltersrenten in Euro pro 

Rentenempfänger für den Zeitraum von 2013 bis 

2022. Die Analyse enthält sowohl die nominalen als 

auch die realen Werte, wobei das Jahr 2013 als Re-

ferenzbasis für die realen Werte dient.  

 Il grafico mostra un'analisi del reddito pensionistico 

medio di vecchiaia e anzianità in euro per soggetto 

beneficiario per il periodo dal 2013 al 2022. L'ana-

lisi contiene sia valori nominali che reali, con il 2013 

come anno di riferimento per i valori reali.  
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• Nominale Werte (rosa Linie): Die nominalen 

Rentenwerte sind im betrachteten Zeitraum kon-

tinuierlich angestiegen, von etwa 17.500 Euro 

im Jahr 2013 auf 18.750 Euro im Jahr 2022. Die-

ser Anstieg spiegelt die ungefähre Entwicklung 

der Renten ohne Berücksichtigung der Inflation 

wider. 

 • Valori nominali (linea rosa): i valori nominali 

pensionistici sono aumentati costantemente nel 

periodo analizzato, passando da circa 17.500 

euro nel 2013 a 18.750 euro nel 2022. Questo 

aumento riflette l'andamento approssimativo 

delle pensioni senza tenere conto dell'inflazione. 

• Reale Werte (rote Linie): Die realen Renten-

werte, die inflationsbereinigt sind, zeigen dage-

gen eine abnehmende Tendenz. Die reale Kauf-

kraft der Renten ist von etwa 17.500 Euro im 

Jahr 2013 auf 15.562 Euro im Jahr 2022 gesun-

ken. Dies zeigt, dass die Inflation die nominalen 

Rentenerhöhungen übersteigt, was zu einer Ab-

nahme der realen Kaufkraft führt. 

 • Valori reali (linea rossa): al contrario, i valori 

reali delle pensioni, corretti per l’inflazione, mo-

strano una tendenza in calo. Il potere d'acquisto 

reale delle pensioni è sceso da circa 17.500 

euro nel 2013 a 15.562 euro nel 2022. Ciò dimo-

stra che l'inflazione supera gli aumenti nominali 

delle pensioni, il che porta a una diminuzione del 

potere d'acquisto reale. 

• Vergleich der Werte im Jahr 2022: Im Jahr 

2022 liegt der nominale Wert bei 18.750 Euro, 

während der reale Wert nur 15.562 Euro beträgt. 

Der durchschnittliche realwertbasierte Renten-

betrag ist somit erheblich niedriger als der nomi-

nale Betrag. 

 • Confronto dei valori nel 2022: nel 2022, il va-

lore nominale si attesta a 18.750 euro, mentre il 

valore reale è di soli 15.562 euro. L'importo pen-

sionistico medio basato sul valore reale è quindi 

notevolmente inferiore a quello nominale. 

   

Der Schnittpunkt der Linien im Jahr 2013 zeigt, 

dass die nominalen und realen Werte ursprünglich 

auf einem ähnlichen Niveau lagen. Ab diesem Jahr 

ist jedoch ein Auseinanderlaufen erkennbar: Wäh-

rend die nominalen Werte steigen, sinken die rea-

len Werte. Dies zeigt noch einmal deutlich die ne-

gativen Auswirkungen der anhaltenden Inflation auf 

die Kaufkraft der Renten. Zusammengefasst kann 

gesagt werden, dass die nominalen Renten zwar 

ansteigen, jedoch in realen Werten ein Kaufkraft-

verlust entsteht, was auf die hohe Inflation zurück-

zuführen ist. Um dem entgegenzuwirken, wurden 

im Landeshaushalt 2024 beispielsweise 150 Millio-

nen Euro für Maßnahmen gegen Altersarmut be-

reitgestellt. Konkret werden diese Mittel in den 

kommenden drei Jahren zur Aufbesserung niedri-

ger Renten verwendet. Diese Maßnahme ist jedoch 

nur ein Tropfen auf den heißen Stein, da sie nur für 

die nächsten drei Jahre gilt, nicht ausreicht, um die 

langfristigen Auswirkungen der Inflation auf die 

Renten dauerhaft zu mildern und vor allem nur we-

nige Rentner:innen betrifft. In den vergangenen 

Jahrzehnten hat sich das Verhältnis der Beitrags-

zahlenden zu Rentenempfänger:innen zunehmend 

verändert. Besonders jüngere Erwerbstätige und 

Menschen am Anfang ihres Berufslebens sehen 

sich einer erhöhten Unsicherheit in Bezug auf ihre 

künftige Altersabsicherung gegenüber. Ein mögli-

cher Ansatz zur Unterstützung der Altersvorsorge 

ist das Konzept der Generationenrente ab Geburt. 

Diese Idee sieht vor, dass der Staat oder in diesem 

 L'intersezione delle linee nel 2013 mostra che i va-

lori nominali e reali erano inizialmente simili. A par-

tire da quell’anno, tuttavia, le due linee si separano: 

mentre i valori nominali aumentano, quelli reali di-

minuiscono. Questo dimostra ancora una volta 

chiaramente l'impatto negativo dell'inflazione persi-

stente sul potere d'acquisto delle pensioni. In sin-

tesi, si può affermare che, sebbene le pensioni no-

minali siano in aumento, in termini reali si registra 

una perdita di potere d'acquisto dovuta all'elevata 

inflazione. A titolo esplicativo, nel bilancio provin-

ciale 2024 sono stati stanziati 150 milioni di euro 

per misure volte a contrastare il fenomeno della po-

vertà in età avanzata. In particolare, questi fondi 

saranno utilizzati nei prossimi tre anni per integrare 

le pensioni più basse. Tuttavia, questa misura è 

solo una goccia nel mare, poiché è valida solo per 

i prossimi tre anni, non è sufficiente per attenuare 

in modo duraturo gli effetti a lungo termine dell'in-

flazione sulle pensioni e, soprattutto, riguarda solo 

poche pensionate e pochi pensionati. Negli ultimi 

decenni, il rapporto tra chi versa i contributi e chi 

percepisce una pensione è cambiato costante-

mente. Soprattutto gli occupati più giovani e le per-

sone all'inizio della propria carriera lavorativa si tro-

vano ad affrontare una maggiore incertezza ri-

guardo alla propria tutela previdenziale. Un possi-

bile approccio per sostenere la previdenza pensio-

nistica è il concetto di pensione generazionale dalla 

nascita. Questa idea prevede che lo Stato, o in que-

sto caso la Provincia, destini per ogni neonato una 
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Fall das Land für jedes Neugeborene eine festge-

legte Summe anlegt, die über die Jahre hinweg 

professionell am globalen Kapitalmarkt investiert 

wird. Ab dem Renteneintrittsalter könnte diese In-

vestition dann als lebenslange monatliche Unter-

stützung ausgezahlt werden und so eine zusätzli-

che Absicherung im Rentenalter bieten. 

somma fissa che verrà investita in modo professio-

nale nel corso degli anni sul mercato globale dei 

capitali. A partire dal raggiungimento dell'età pen-

sionabile, questo investimento potrebbe poi essere 

erogato come sussidio mensile a vita, offrendo così 

una sicurezza aggiuntiva per la pensione. 

   

Eine Generationenrente ab Geburt ist ein zukunfts-

orientiertes Modell, das darauf abzielt, jeder Bürge-

rin und jedem Bürger eine gesicherte Altersvor-

sorge zu ermöglichen und gleichzeitig die Schwä-

chen herkömmlicher Rentensysteme zu überwin-

den. Im Kontext des demografischen Wandels und 

der Herausforderungen für staatliche Rentenversi-

cherungen bietet dieses Modell langfristige, kapital-

marktbasierte Anlagen, die durch Zinseszinsef-

fekte über Jahrzehnte hinweg wachsen können. 

Der Generationenrentenfonds wird von einer zent-

ralen Institution gemanagt, die Transparenz und Si-

cherheit durch strikte Aufsicht und Berichterstat-

tung gewährleistet.  

 Una pensione generazionale dalla nascita è un mo-

dello orientato al futuro che mira a garantire una 

previdenza pensionistica per tutte le cittadine e tutti 

i cittadini, superando, al contempo, le debolezze 

dei sistemi pensionistici tradizionali. Nel contesto 

del cambiamento demografico e delle sfide per i si-

stemi pensionistici statali, questo modello offre in-

vestimenti a lungo termine basati sul mercato dei 

capitali, che possono crescere nel corso dei de-

cenni grazie all'effetto degli interessi composti. Il 

fondo pensione generazionale è gestito da un'isti-

tuzione centrale che garantisce trasparenza e sicu-

rezza attraverso una rigorosa vigilanza e rendicon-

tazione.  

   

Die Grundstruktur des Modells lässt sich in drei we-

sentliche Komponenten aufteilen: 

 Il modello può essere suddiviso in tre componenti 

principali: 

   

• Startkapital bei Geburt (Sparplan)  • Capitale iniziale alla nascita (piano di rispar-

mio) 

Startkapital bei Geburt: Das Land zahlt bei der Ge-

burt jedes Kindes eine einmalige Summe (z. B. 

5.000 Euro) in einen Generationenfonds. Dieses 

Kapital wird über Jahrzehnte hinweg in stabile, breit 

diversifizierte Aktienanlagen investiert. Durch die 

lange Laufzeit (dadurch werden Kursrisiken mini-

miert) kann das Startkapital bis zum Renteneintritt 

erheblich anwachsen, was den Grundstock für eine 

regelmäßige Auszahlung im Alter bildet. Dieser 

Fonds wird durch ein Finanzinstitutionen mit stren-

ger Regulierung und Aufsicht gemanagt, um Si-

cherheit und nachhaltiges Wachstum zu gewähr-

leisten. Beispielsweise könnte hier eine Ansiedlung 

beim Pensplan stattfinden. 

 Capitale iniziale alla nascita: alla nascita la Provin-

cia versa una somma una tantum (ad esempio 

5.000 euro) per ogni bambino in un fondo genera-

zionale. Questo capitale viene investito per decenni 

in investimenti azionari stabili e ampiamente diver-

sificati. Grazie alla lunga durata (che riduce al mi-

nimo i rischi di fluttuazione delle quotazioni aziona-

rie), il capitale iniziale può crescere notevolmente 

fino al raggiungimento dell'età pensionabile, costi-

tuendo così la base per un pagamento regolare 

nella terza età. Questo fondo è gestito da un istituto 

finanziario soggetto a una rigorosa regolamenta-

zione e vigilanza, al fine di garantire la sicurezza e 

una crescita sostenibile. Ad esempio, potrebbe es-

sere istituito presso Pensplan. 

   

• Ausschüttung im Rentenalter:   • Erogazione in età pensionabile  

Mit Erreichen des Rentenantrittsalters hat jede Bür-

gerin und jeder Bürger Anspruch auf die Auszah-

lung der Leistung, wahlweise in Form einer monat-

lichen Rente, als einmalige Kapitalleistung oder in 

einer Mischform aus beiden Varianten. 

 Una volta raggiunta l'età pensionabile, ogni citta-

dina e ogni cittadino ha diritto al pagamento della 

prestazione, a scelta sotto forma di rendita mensile, 

di prestazione capitale una tantum o di una forma 

mista delle due varianti. 

   

• Regelmäßige Einzahlungen  • Versamenti regolari 

Automatische Einzahlungen: Das Land zahlt bei 

der Geburt für jedes Kind einen Beitrag zu einem 

 Versamenti automatici: la Provincia versa alla na-

scita di ogni bambino e bambina un contributo in un 
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individuell verwalteten Altersvorsorgefonds, der ab 

der Geburt existiert, ein. Zusätzliche Option für El-

tern: Eltern können freiwillig zusätzliche Beträge 

einzahlen, um die Rente weiter zu erhöhen. Flexib-

ler Rentenbeginn: Das Kind könnte, je nach Le-

bensumständen, dann zusätzlich in diesen Renten-

fond einzahlen. 

fondo pensione gestito individualmente che viene 

istituito sin dalla nascita. Opzione aggiuntiva per i 

genitori: i genitori possono versare volontariamente 

importi aggiuntivi per aumentare ulteriormente la 

pensione. Flessibilità nell'inizio della pensione: a 

seconda delle circostanze, anche il figlio potrebbe 

versare ulteriori contributi in questo fondo pen-

sione. 

   

Voraussetzungen für die Generationenrente  Requisiti per la pensione generazionale 

   

• Automatische Teilnahme für Kinder, die im Land 

geboren sind, und Bindung an die Staatsbürger-

schaft garantieren den Zugang für Staatsbürger 

und Langzeitansässige.  

 • L’inclusione automatica dei bambini nati in pro-

vincia e il requisito della cittadinanza garanti-

scono l'accesso ai cittadini e ai residenti di lungo 

periodo.  

• Ein Mindestaufenthalt im Land (z. B. 30 Jahre) 

und eine gewisse Anzahl an sozialversiche-

rungspflichtigen Beitragsjahren (mindestens 20 

Jahre) sichern eine faire Beitragsgrundlage und 

Partizipation. 

 • Un periodo minimo di residenza in provincia (ad 

esempio 30 anni) e un certo numero di anni di 

contributi previdenziali (almeno 20 anni) garan-

tiscono un'equa base contributiva e la partecipa-

zione. 

• Ergänzend dazu könnte das Thema der finanzi-

ellen Bildung und Altersvorsorge verstärkt in die 

schulische Bildung integriert werden. Im Rah-

men eines Unterrichts zur finanziellen Bildung 

könnten Schülerinnen und Schüler grundlegen-

des Wissen über langfristige Investitionen und 

Vorsorge erlernen. Ein solcher Bildungsansatz 

würde junge Menschen frühzeitig für die Bedeu-

tung der Altersvorsorge sensibilisieren und 

ihnen die Möglichkeit geben, fundierte Entschei-

dungen für ihre finanzielle Zukunft zu treffen. 

 • In aggiunta a ciò, i temi dell'educazione finanzia-

ria e della previdenza per la vecchiaia potreb-

bero essere integrati maggiormente nell'istru-

zione scolastica. Nell'ambito di un corso di edu-

cazione finanziaria, gli alunni e le alunne potreb-

bero acquisire conoscenze di base sugli investi-

menti a lungo termine e sulla previdenza. Un tale 

approccio educativo sensibilizzerebbe le giovani 

generazioni fin da subito sull'importanza della 

previdenza pensionistica e darebbe loro la pos-

sibilità di prendere decisioni consapevoli per il 

proprio futuro finanziario. 

   

Die Frage, die sich zunehmend stellt: Was kön-

nen wir unseren Kindern noch alles auflasten?  

 La domanda che sempre più spesso si pone è: 

cosa possiamo ancora caricare sulle spalle dei 

nostri figli?  

   

Wachsende Belastungen und Verantwortung: 

Angesichts der wachsenden Belastungen durch 

das Rentensystem, die steigenden Lebenshal-

tungskosten und die unsicheren Aussichten auf 

eine stabile Altersvorsorge für kommende Genera-

tionen, wird die Verantwortung der heutigen Gene-

rationen immer größer. Es scheint, als ob wir immer 

mehr Herausforderungen an die zukünftigen Gene-

rationen weitergeben, sei es durch unzureichende 

Rentenabsicherung, hohe Staatsverschuldung 

oder andere strukturelle Probleme. In dieser Situa-

tion ist es entscheidend, dass wir als Gesellschaft 

die notwendigen Schritte unternehmen, um den 

kommenden Generationen nicht nur eine sichere 

Altersvorsorge, sondern auch eine stabile wirt-

schaftliche Grundlage zu hinterlassen, auf der sie 

 Crescono gli oneri e le responsabilità: alla luce 

dei crescenti oneri derivanti dal sistema pensioni-

stico, dell'aumento del costo della vita e delle pro-

spettive incerte di una previdenza pensionistica 

stabile per le generazioni future, le responsabilità 

della generazione odierna diventano sempre mag-

giori. Sembra che stiamo scaricando sempre più 

sfide sulle generazioni future attraverso un'insuffi-

ciente copertura pensionistica, un elevato debito 

pubblico o altri problemi strutturali. In questa situa-

zione, è fondamentale che noi, come società, adot-

tiamo le misure necessarie per garantire alle gene-

razioni future non solo una previdenza pensioni-

stica sicura, ma anche una base economica stabile 

su cui poter costruire la propria vita in modo indi-

pendente e sicuro. 
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ihr Leben eigenständig und mit Zuversicht gestal-

ten können. 

   

Herausforderung Altersvorsorge: Die Sicher-

stellung einer verlässlichen Altersvorsorge stellt 

eine der größten Herausforderungen für alle Gene-

rationen dar. Die Kosten der Rentenversicherung 

steigen stetig, da die Zahl der Rentner:innen konti-

nuierlich wächst. Diese Entwicklung belastet nicht 

nur das bestehende System, sondern gefährdet 

auch die Altersvorsorge kommender Generatio-

nen, deren finanzielle Absicherung zunehmend un-

sicher wird. In Anbetracht dieser Situation hat man 

als heutige Generation gegenüber den eigenen 

Kindern ein schlechtes Gefühl, da ihre Altersvor-

sorge kaum gesichert scheint. Es ist offensichtlich, 

dass die aktuelle Rentenpolitik nicht ausreicht, um 

eine nachhaltige Absicherung für alle zu gewähr-

leisten. Der Ausblick auf die Rentenfinanzierung ist 

"berechenbar", aber leider wenig ermutigend. Da-

her besteht dringender Handlungsbedarf der Poli-

tik, um das Rentensystem langfristig stabil und ver-

lässlich zu gestalten. 

 La sfida di garantire la previdenza pensioni-

stica: garantire una previdenza pensionistica affi-

dabile rappresenta una delle sfide più grandi per 

tutte le generazioni. I costi della copertura pensio-

nistica sono in costante aumento, poiché il numero 

delle persone che vanno in pensione continua a 

crescere. Questo sviluppo non solo grava sul si-

stema attuale, ma mette anche a rischio la previ-

denza pensionistica delle generazioni future, la cui 

stabilità finanziaria è sempre più incerta. Alla luce 

di questa situazione, la generazione attuale prova 

un senso di colpa nei confronti dei propri figli, poi-

ché la loro previdenza pensionistica appare tutt'al-

tro che sicura. È evidente che l'attuale politica pen-

sionistica non è sufficiente a garantire una coper-

tura sostenibile per tutti. Anche se è possibile fare 

delle previsioni riguardo al finanziamento delle pen-

sioni, tali previsioni sono purtroppo poco incorag-

gianti. Pertanto, la politica deve intervenire con ur-

genza per rendere il sistema pensionistico stabile e 

affidabile a lungo termine. 

   

Rentenabsicherung ab Geburt als Lösungsan-

satz? Unser Vorschlag basiert auf der Annahme, 

dass das Land für jedes neugeborene Kind eine 

Kapitalanlage tätigt, die es später in Form einer si-

cheren Altersvorsorge nutzen kann. Der entschei-

dende Baustein dieser Lösung liegt im Kapital-

markt. Wenn das Land für jedes neugeborene Kind 

beispielsweise 5.000 Euro anlegt und dieses Geld 

durch eine konstante Verzinsung wachsen lässt, 

könnte ein enormer Effekt für die zukünftige Ren-

tenabsicherung erzielt werden. Das Konzept ver-

folgt eine langfristige Strategie und kombiniert früh-

zeitige Kapitalbildung mit einer stabilen Wertsteige-

rung durch den Kapitalmarkt. Die damit verbun-

dene Rendite wächst über die Jahre hinweg und 

bietet den zukünftigen Generationen eine solide 

Grundlage für die Altersvorsorge. Der Schlüssel 

zum Erfolg dieses Modells ist, dass die Investition 

bereits zu Beginn des Lebens eines jeden Kindes 

erfolgt und mit einer langfristigen Perspektive auf 

die Rentenabsicherung verknüpft wird. 

 La copertura pensionistica dalla nascita è una 

soluzione? La nostra proposta si basa sul presup-

posto che la Provincia effettui un investimento di 

capitale per ogni neonato, che potrà poi essere uti-

lizzato sotto forma di previdenza pensionistica si-

cura. L'elemento fondamentale di questa soluzione 

risiede nel mercato dei capitali. Se la Provincia in-

vestisse, ad esempio, 5.000 euro per ogni neonato 

e facesse maturare questo capitale con un tasso 

d'interesse costante, l'effetto sulla previdenza pen-

sionistica futura sarebbe notevole. La strategia è a 

lungo termine e combina la costituzione precoce di 

un capitale con un aumento stabile del suo valore 

attraverso il mercato dei capitali. Il rendimento cor-

relato cresce nel corso degli anni e offre alle gene-

razioni future una solida base per la previdenza 

pensionistica. La chiave del successo di questo 

modello è che l'investimento viene effettuato sin 

dall'inizio della vita del bambino rappresentando 

così una soluzione previdenziale a lungo termine. 

   

Aktienindizes als Instrument zur langfristigen 

Anlage: An nachfolgendem Beispiel wird verdeut-

licht, wie Aktienindizes als wichtige Instrumente zur 

Messung der Entwicklung von Märkten und Wirt-

schaften weltweit dienen.  

 Gli indici azionari come strumento di investi-

mento a lungo termine: l'esempio seguente illu-

stra come gli indici azionari siano strumenti impor-

tanti per misurare l'andamento dei mercati e delle 

economie a livello mondiale.  
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S&P 500 INDEX: Der S&P 500 Index ist einer der 

größten und bedeutendsten Aktienindizes und um-

fasst 500 der größten börsennotierten Unterneh-

men in den USA. Er reflektiert die Kursentwicklung 

dieser Unternehmen und wird oft als Barometer für 

die wirtschaftliche Lage in den Vereinigten Staaten 

betrachtet. 

 INDICE S&P 500: l'indice S&P 500 è uno dei mag-

giori e più importanti indici azionari e comprende 

500 delle più grandi società quotate in borsa negli 

Stati Uniti. Esso riflette l'andamento dei titoli di que-

ste società ed è spesso considerato un barometro 

della situazione economica degli Stati Uniti. 

   

Die Grafik zeigt die historische Entwicklung eines 

Aktienkurses oder Indexes von 1970 bis heute. Da-

bei wird deutlich, dass der Wert über die Jahr-

zehnte hinweg erheblich gestiegen ist, insbeson-

dere in den letzten Jahren. Hätte man im Jahr 1970 

einen Betrag von 5.000 € investiert, als der Kurs bei 

93,46 lag, hätte man rund 53,5 Anteile erworben. 

Über die Jahrzehnte hinweg entwickelte sich der 

Kurs stark nach oben und erreichte einen Höchst-

stand von 6.144,15. Dadurch wäre der Wert der ur-

sprünglichen Investition auf etwa 328.888 € ange-

wachsen. Dies entspricht einer Wertsteigerung von 

fast 6.500 %. Diese beeindruckende Entwicklung 

verdeutlicht die langfristigen Vorteile des Aktien-

markts und den Effekt des Zinseszinses. Trotz zwi-

schenzeitlicher Rückschläge zeigt sich, dass Ge-

duld und eine langfristige Strategie erhebliche Ren-

diten ermöglichen können. Die durchschnittliche 

jährliche Rendite dieser Investition läge bei etwa 

8,06 %, was die Attraktivität einer langfristigen An-

lage trotz Marktschwankungen unterstreicht und 

zur Kaufkraftstärkung beiträgt. 

 Il grafico mostra l'andamento storico di un titolo 

azionario o di un indice dal 1970 ad oggi. Si nota 

chiaramente che il valore è aumentato notevol-

mente nel corso dei decenni, in particolare negli ul-

timi anni. Se nel 1970 si fosse investito un importo 

di 5.000 euro, quando il valore era pari a 93,46, si 

sarebbero acquistate circa 53,5 quote. Nel corso 

dei decenni, il prezzo ha registrato una forte cre-

scita, raggiungendo un valore massimo di 

6.144,15. Pertanto, il valore dell'investimento ini-

ziale sarebbe salito a circa 328.888 euro. Ciò cor-

risponde a un aumento del valore di quasi il 

6.500%. Questo andamento impressionante evi-

denzia i vantaggi a lungo termine del mercato azio-

nario e l'effetto degli interessi composti. Nono-

stante le fluttuazioni temporanee, la pazienza e una 

strategia lungimirante possono garantire rendi-

menti significativi. Il rendimento medio annuo di 

questo investimento sarebbe stato di circa l'8,06%, 

il che sottolinea l'attrattiva di un investimento a 

lungo termine nonostante le fluttuazioni del mer-

cato e contribuisce ad aumentare il potere d'acqui-

sto. 

   

Weitere Anlageszenarien und Vergleich mit an-

deren Indizes: Natürlich können noch beliebig 

viele weitere Berechnungen mit unterschiedlichen 

Annahmen gemacht werden, um verschiedene 

Szenarien zu analysieren. Bei der Analyse von In-

vestitionen gibt es zahlreiche Faktoren, die be-

 Ulteriori scenari di investimento e confronto 

con altri indici: Ovviamente è possibile effettuare 

un numero illimitato di altri calcoli con ipotesi di-

verse per analizzare diversi scenari. Nell'analisi de-

gli investimenti, vi sono numerosi fattori che pos-

sono essere presi in considerazione per rappresen-

 
4 https://www.comdirect.de/inf/index.html 

https://www.comdirect.de/inf/index.html
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rücksichtigt werden können, um verschiedene Sze-

narien realistisch abzubilden. Neben der anfängli-

chen Investitionssumme spielen auch die Halte-

dauer, Inflation, Dividenden sowie mögliche Kosten 

eine entscheidende Rolle für die langfristige Ren-

dite. Ein weiterer wichtiger Aspekt ist der Vergleich 

mit verschiedenen Indizes oder Anlageklassen. 

Der MSCI World Index beispielsweise misst die 

Entwicklung von Aktien aus entwickelten Ländern 

weltweit und bietet Anlegern eine breite Diversifika-

tion über verschiedene Märkte hinweg. Im Gegen-

satz dazu repräsentiert der DAX die 30 größten 

börsennotierten Unternehmen in Deutschland, 

während der MIB40 als Leitindex für die wichtigsten 

italienischen Unternehmen dient. Solche Indizes 

dienen als Benchmark, um die Performance einzel-

ner Aktien oder ganzer Märkte besser einschätzen 

zu können. Neben klassischen Investitionen in glo-

bale oder nationale Indizes gibt es in einigen Län-

dern spezielle Anlagestrategien, die mit steuerli-

chen Vorteilen verbunden sind. Ein Beispiel hierfür 

sind die Piani Individuali di Risparmio (PIR) in Ita-

lien. Diese individuellen Sparpläne wurden 2017 

eingeführt, um Investitionen in die italienische Wirt-

schaft, insbesondere in kleine und mittelständische 

Unternehmen (KMU), zu fördern. Ein zentraler Vor-

teil von PIRs ist die steuerliche Begünstigung: Ge-

winne und Dividenden bleiben steuerfrei, sofern 

das Investment mindestens fünf Jahre gehalten 

wird. Dadurch entfällt die übliche Kapitalertrags-

steuer von 26 %, was die Nettorendite für Anleger 

erheblich steigern kann.  

tare realisticamente diversi scenari. Oltre all'impor-

to iniziale dell'investimento, anche la durata, l'infla-

zione, i dividendi e i possibili costi svolgono un 

ruolo decisivo per il rendimento a lungo termine. Un 

altro aspetto importante è il confronto con diversi 

indici o classi di attività. L'indice MSCI World, ad 

esempio, misura l'andamento delle azioni dei paesi 

sviluppati di tutto il mondo e offre agli investitori 

un'ampia diversificazione su una vasta gamma di 

mercati. Il DAX, invece, rappresenta le 30 maggiori 

società quotate in borsa in Germania, mentre il 

MIB40 funge da indice di riferimento per le princi-

pali imprese italiane. Tali indici servono come ben-

chmark per valutare meglio il rendimento di singole 

azioni o di interi mercati. Oltre agli investimenti tra-

dizionali in indici globali o nazionali, in alcuni Paesi 

esistono strategie d'investimento speciali che of-

frono vantaggi fiscali. Un esempio sono i Piani In-

dividuali di Risparmio (PIR) in Italia. Questi piani di 

risparmio individuali sono stati introdotti nel 2017 

per promuovere gli investimenti nell'economia ita-

liana, in particolare nelle piccole e medie imprese 

(PMI). Uno dei vantaggi principali dei PIR è l'age-

volazione fiscale: gli utili e i dividendi sono esenti 

da imposte a condizione che l'investimento sia 

mantenuto per almeno cinque anni. Non dovendo 

versare l’imposta sul reddito da capitali del 26% au-

menta notevolmente il rendimento netto per gli in-

vestitori.  

   

Ziel und Vorteile der Generationenrente: Wir 

stehen vor großen demografischen und wirtschaft-

lichen Herausforderungen, die die Stabilität und 

Zukunftsfähigkeit des bestehenden Rentensys-

tems gefährden. Eine alternde Bevölkerung und 

sinkende Geburtenraten belasten die sozialen Si-

cherungssysteme und erfordern dringend innova-

tive Ansätze, um eine nachhaltige Altersvorsorge 

für alle Bürgerinnen und Bürger zu gewährleisten. 

Vor diesem Hintergrund schlagen wir die Einfüh-

rung einer „Generationenrente“ ab Geburt vor. 

Diese neuartige Rentenlösung soll nicht nur den 

wachsenden finanziellen Belastungen des Renten-

systems entgegenwirken, sondern auch eine ge-

rechtere Verteilung der Ressourcen zwischen den 

Generationen fördern. Der Beschlussantrag zielt 

darauf ab, die Herausforderungen des Rentensys-

tems in Südtirol proaktiv anzugehen und einen 

Weg zu ebnen, der langfristige Sicherheit und Sta-

bilität für alle zukünftigen Generationen gewährleis-

tet. Die Generationenrente verfolgt das Ziel, 

 Obiettivi e vantaggi della pensione generazio-

nale: Siamo di fronte a grandi sfide demografiche 

ed economiche che mettono a rischio la stabilità e 

la sostenibilità dell’attuale sistema pensionistico. 

L'invecchiamento della popolazione e il calo dei 

tassi di natalità stanno mettendo a dura prova i si-

stemi di sicurezza sociale e richiedono urgente-

mente approcci innovativi per garantire pensioni 

sostenibili a tutte le cittadine e i cittadini. In questo 

contesto, proponiamo l'introduzione di una "pen-

sione generazionale" fin dalla nascita. Questa 

nuova soluzione pensionistica mira non solo a con-

trastare i crescenti oneri finanziari del sistema pen-

sionistico, ma anche a promuovere una distribu-

zione più equa delle risorse tra le generazioni. La 

mozione intende affrontare in modo proattivo le 

sfide del sistema pensionistico in Alto Adige e ad 

aprire la strada alla sicurezza e alla stabilità a lungo 

termine per tutte le generazioni future. La nostra 

proposta si basa sul presupposto che la Provin-

cia investa per ogni neonato un capitale che 
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eine stabile Altersvorsorge zu schaffen, die zu-

künftigen Rentnerinnen und Rentnern mehr fi-

nanzielle Sicherheit bietet. Durch die Anlage des 

Kapitals ab Geburt wird langfristig ein Kapital auf-

gebaut, das potenziell das Renteneinkommen ver-

bessert und mögliche Defizite im Alter ausgleicht. 

Ein zentrales Ziel der Generationenrente ist die Be-

kämpfung von Altersarmut. Durch den frühzeiti-

gen Aufbau eines Kapitalstocks erhalten künftige 

Generationen eine verlässliche finanzielle Basis, 

die unabhängig von staatlichen Rentenzahlungen 

eine stabile Altersvorsorge ermöglicht. Gerade in 

Zeiten wirtschaftlicher Unsicherheiten stellt dies 

eine essenzielle Absicherung dar. Eine gesicherte 

Altersvorsorge kann zudem dazu beitragen, die 

Abwanderung junger Menschen aus Südtirol zu 

reduzieren. Wenn bereits frühzeitig eine finanzielle 

Absicherung für das Alter besteht, erhöht sich die 

Attraktivität, in der Südtirol zu bleiben, dort zu ar-

beiten und eine Familie zu gründen und die demo-

grafischen Herausforderungen können langfristig 

abgemildert werden. Die Generationenrente stärkt 

auch die persönliche finanzielle Eigenverant-

wortung und ermöglicht es, frühzeitig Kapital zu 

bilden. Da dieses Modell auf Kapitalmarkterträgen 

basiert, profitieren zukünftige Generationen lang-

fristig von Renditen, die über Jahrzehnte hinweg 

erwirtschaftet werden. Neben der direkten finanzi-

ellen Absicherung trägt die Generationenrente 

auch dazu bei, das Wissen über Finanzmärkte 

und langfristige Investitionen zu stärken. Wenn 

von Geburt an eine Kapitalanlage besteht, steigt 

das Interesse an Finanzbildung, was die zukünf-

tige Generation besser auf wirtschaftliche Ent-

scheidungen vorbereitet. Die Einführung der Gene-

rationenrente führt zudem zu einem erhöhten Be-

wusstsein für Altersvorsorge bereits in jungen 

Jahren. Menschen, die frühzeitig mit dem Thema 

konfrontiert werden, setzen sich intensiver mit der 

Bedeutung langfristiger finanzieller Absicherung 

auseinander und können fundiertere Entscheidun-

gen für ihre Zukunft treffen. 

potrà essere utilizzato in seguito come previ-

denza pensionistica sicura. L'investimento del 

capitale dalla nascita crea un capitale a lungo ter-

mine che può potenzialmente migliorare il reddito 

pensionistico e compensare eventuali carenze in 

età avanzata. Uno degli obiettivi principali della 

pensione generazionale è la lotta alla povertà in 

età avanzata. Grazie alla costituzione precoce di 

un capitale, le generazioni future avranno una base 

finanziaria affidabile che consentirà loro di godere 

di una previdenza pensionistica stabile, indipen-

dente dai contributi previdenziali statali. Soprattutto 

in tempi di incertezza economica, ciò rappresenta 

una garanzia essenziale. Una previdenza pensio-

nistica sicura può inoltre contribuire a ridurre l'e-

migrazione dei giovani dall'Alto Adige. Disporre 

di una sicurezza finanziaria per la terza età sin da 

giovani rappresenta un incentivo a rimanere in Alto 

Adige, a lavorare e a mettere su famiglia, attenuan-

do così le sfide demografiche a lungo termine. La 

pensione generazionale rafforza anche la re-

sponsabilità finanziaria personale e consente di 

costituire un capitale sin da giovani. Poiché questo 

modello si basa sui rendimenti dei mercati dei ca-

pitali, le generazioni future beneficeranno a lungo 

termine di rendimenti generati nel corso di decenni. 

Oltre alla sicurezza finanziaria diretta, la pensione 

generazionale contribuisce anche a rafforzare la 

conoscenza dei mercati finanziari e degli inve-

stimenti a lungo termine. Con un investimento di 

capitale fin dalla nascita, aumenta l'interesse per 

l'educazione finanziaria, preparando così le ge-

nerazioni future a prendere decisioni economiche 

più consapevoli. L'introduzione della pensione ge-

nerazionale favorisce inoltre una maggiore con-

sapevolezza dell'importanza della previdenza 

pensionistica già in giovane età. Le persone che 

affrontano questo tema in giovane età riflettono più 

intensamente sull'importanza della sicurezza finan-

ziaria a lungo termine e sono in grado di prendere 

decisioni più ponderate per il proprio futuro. 

   

Abschließend sei gesagt, dass bei einem fast 8 Mil-

liarden Euro umfassenden Landeshaushalt und ca. 

4.600 Geburten jährlich eine Investition von 

5.000 € pro Neugeborenem eine Gesamtsumme 

von etwa 23 Millionen Euro ausmacht. Dies ent-

spricht in etwa 0,3 % des Landeshaushalts und 

wäre eine nachhaltige Investition in die Altersvor-

sorge unserer Kinder und zukünftigen Generatio-

nen. In einer Zeit, in der traditionelle Rentensys-

teme unter Druck geraten, ist die Generationen-

rente eine visionäre Lösung, um langfristige finan-

 Infine, va detto che con un bilancio provinciale di 

quasi 8 miliardi di euro e circa 4.600 nascite all'an-

no, un investimento di 5.000 euro per ogni neo-

nato ammonterebbe a un totale di circa 23 milioni 

di euro. Ciò corrisponde a circa lo 0,3% del bilan-

cio provinciale e rappresenterebbe un investi-

mento sostenibile nella previdenza pensionistica 

dei nostri figli e delle generazioni future. In un'e-

poca in cui i sistemi pensionistici tradizionali sono 

sotto pressione, la pensione generazionale è una 

soluzione lungimirante per garantire la stabilità fi-



 

13 

zielle Stabilität zu gewährleisten und der Verant-

wortung gegenüber kommenden Generationen ge-

recht zu werden. Wir dürfen nicht alles auf die 

nächste Generation abwälzen. Nachhaltigkeit darf 

sich nicht nur auf Umwelt- und Klimaschutz be-

schränken, sondern muss auch im verantwortungs-

vollen Umgang mit finanziellen Ressourcen und 

Schulden ihren Ausdruck finden. Es ist unsere 

Pflicht, heute tragfähige Lösungen zu schaffen, um 

die Belastungen für unsere Kinder und Enkelkinder 

zu reduzieren. Die Generationenrente ist ein Schritt 

in diese Richtung – eine zukunftsorientierte Maß-

nahme, die sowohl finanzielle Eigenverantwortung 

als auch langfristige wirtschaftliche Stabilität för-

dert. 

nanziaria a lungo termine e assumersi la responsa-

bilità nei confronti delle generazioni future. Non 

possiamo scaricare tutto sulle spalle della prossima 

generazione. La sostenibilità non deve limitarsi alla 

tutela dell'ambiente e del clima, ma deve trovare 

espressione anche in una gestione responsabile 

delle risorse finanziarie e del debito. È nostro do-

vere creare oggi soluzioni sostenibili per ridurre gli 

oneri che graveranno sui nostri figli e nipoti. La pen-

sione generazionale è un passo in questa dire-

zione, una misura orientata al futuro che promuove 

sia la responsabilità finanziaria individuale che la 

stabilità economica a lungo termine. 

   

Dies vorausgeschickt  Ciò premesso, 

   

verpflichtet  

der Südtiroler Landtag  

die Landesregierung, 

 il Consiglio della Provincia  

autonoma di Bolzano  

impegna la Giunta provinciale 

   

eine Expertengruppe einzusetzen, die die Umsetz-

barkeit eines Modells einer Generationenrente 

überprüft, entsprechende Berechnungen durch-

führt, Vorschläge ausarbeitet und ein Gesamtkon-

zept erarbeitet, welches dann an alle politischen 

VertreterInnen des Landtages übermittelt und in ei-

ner Anhörung in der zuständigen Gesetzgebungs-

kommission allen Abgeordneten vorgestellt wird.  

 a istituire un gruppo di esperti ed esperte incaricato 

di verificare la fattibilità di un modello di pensione 

generazionale, effettuare i relativi calcoli, elaborare 

proposte e sviluppare un progetto globale che sarà 

poi trasmesso a tutti i rappresentanti politici e a 

tutte le rappresentanti politiche del Consiglio pro-

vinciale e presentato a tutti i consiglieri e a tutte le 

consigliere in occasione di un'audizione nella com-

missione legislativa competente.  

 

   

   

gez. Landtagsabgeordnete  f.to consiglieri provinciali 

Maria Elisabeth Rieder  Maria Elisabeth Rieder 

Paul Köllensperger  Paul Köllensperger 

Franz Ploner  Franz Ploner 

Alex Ploner  Alex Ploner 
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